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m f Before the first operation, please read the owner’s manual carefully!

b Pfed prvnim uvedenim do provozu si prosim pozorné piectéte tento navod k obsluze!

| Pred prvym uvedenim do prevadzky si prosim pozorne precitajte navod na obsluhu!

j Przed pierwszym uzyciem nalezy dokfadnie przeczytac instrukcje obstugi!

BG Mpeav na usnonsearte 3a NbPBU NbLT NpPoYeTETE UHCTPYKLMMTE BHUMATENTHO

m This manual contains important information about safety, installation, operation, maintenance,

storage, and troubleshooting. Keep this manual in a safe place to be able to find information in
the future or for other users. Given the constant technological development and adaptation to the
latest exacting standards of the EU technical and design changes may be carried out without prior
notice. Photographs are for illustrative purposes only, and may not exactly match the product itself. It
is not possible to exercise any legal claims associated with this operator’s manual. In case of doubt,
contact the importer or retailer.

E Tento navod obsahuje dleZité informace o bezpeénosti, montazi, provozu, udrzbé, uskladnéni

a feSeni pfipadnych problémd, proto jej dobfe uschovejte pro moznost vyhledani informaci
v budoucnu a pro dal$i uzivatele. Vzhledem k stalému vyvaji a pfizptisobovani nejnovejSim naroénym
normam EU mohou byt na vyrobcich provadény technické a optické zmény bez pfedchoziho
upozornéni. Fotografie pouZité v manualu jsou pouze ilustraéni a nemusi se pfesné shodovat
s dodanym vyrobkem. Nelze uplatiiovat jakékoli pravni naroky souvisejici s timto navodem k obsluze.
V pfipadé nejasnosti kontaktujte dovozce nebo prodejce.

m Tento navod obsahuje doleZité informacie o bezpe€nosti, montazi, prevadzke, Udrzbe,

uskladneni a rieSeni pripadnych problémov, preto ho dobre uschovajte pre moznost vyhladania
informacii v buducnosti a pre dalSich uzivatelov. Vzhladom k stalemu technickému vyvoju
a prispdsobovaniu najnovsim naroénym normam EU méZu byt robené technické a optické zmeny bez
predchadzajliceho upozornenia. Fotografie pouzité v manuale sU len ilustraéné a nemusia sa presne
zhodovat s dodanym vyrobkom. Nie je mozné uplatiiovat akékolvek pravne naroky suvisiace s tymto
navodom k obsluhe. V pripade nejasnosti kontaktujte dovozcu alebo predajcu.

m Przedktadana instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenistwa, montazu,

eksploatacji, konserwacji, przechowywania oraz usuwania ewentualnych usterek. W zwigzku
z tym instrukcje nalezy odpowiednio przechowa¢ w celu umozliwienia wyszukania informacii
w przysztosci oraz dla jej stosowania przez dalszych uzytkownikow. Ze wzgledu na ciggty rozwoj oraz
proces dostosowywania do najnowszych, wymagajacych norm Unii Europejskiej, w wyrobach moga,
by¢ wprowadzone zmiany techniczne i graficzne bez wcze$niejszego zawiadamiania. Fotografie
zastosowane w instrukcji majg, jedynie charakter obrazowy i nie muszg doktadnie zgadzac sie
z dostarczong maszyna. Wykluczone sg jakiekolwiek roszczenia prawne zwigzane z przedktadang
instrukcja obstugi. W przypadku watpliwosci nalezy kontaktowa¢ si¢ z importerem lub ze sprzedawca,

ToBa pPbKOBOACTBO ChAbpxa BaxHa uHopmaLms 3a 6e30MacHOCT, MOHTaX, ekcroatauus,

NoAdbpKaHe, CbXpaHeHWe M OTCTpaHsBaHe Ha mpobnemu. [pbxTe TOBa PHKOBOACTBO Ha
CUIYPHO MSACTO, 33 @ MOXe [a Ce Hamepu MHgopmaums 3a B 6baeLle umv 3a gpyri notpebutenn.
Kato ce uma npeaBwa MOCTOSIHHOTO pasBUTWE Ha TEXHOMOTUWTE W afanTupaHe KbM Hail-HOBUTE
CTaH4apTV B3UCKATENHUTE Ha TEXHUYECKM W Au3aiHepckn npomeHn Ha EC morat aa ce n3sbplusar
Be3 npegBapuTenHo yeegomneHne. CHUMKUTE ca CamO C WIKOCTPATMBHA LEN U He MOXe Aa
CbOTBETCTBA TOYHO Ha Camusi MPOAYKT. He e Bb3MOXHO fa ce ympaxHsBa CbaebHN WCKOBe,
CBbpP3aHM C TOBA PbKOBOACTBO 3a ekcrnoatayys. B cryyai Ha CbMHEHNE, CBBPXETE Ce C BHOCUTENS
UMM TbproeeLa Ha apebHo.

®
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EN

The rating plate on your tool may show
symbols. These represent important
information about the product or instruction
its use.

The following warning symbols are to remind
you of the safety precautions you should take
when operating the machine.

Read the instruction manual.

Use eyes, ears and head protection

Risk of injury ejected parts.

Keep other people and domestic animals at
a safe distance.

Warning: Risk of hand and feet injury.

Keep feet and hands in safety distance.

Don't touch if is the machine on the move.

Switch off the engine before cleaning of the
exhaust port.

Risk of injury by rotating parts.

Attention! Kickback!

DE

Das Typenschild auf hrem Werkzeug enthalt
diverse Symbole. Diese geben lhnen wichtige
Informationen iiber das Produkt oder
Anweisungen zur Verwendung

Die nachfolgenden Warnsymbole dienen dazu,
Sie an die Sicherheitsvorkehrungen zu erinnern,
die Sie beim Bedienen des Gerétes befolgen
mussen

Lesen Sie das Bedienungshandbuch
Verwenden Sie Augen-, Ohren und Kopfschutz

Verletzungsrisiko durch weggeschleuderte Teile

Halten Sie andere Menschen und Haustiere in
siche-rem Abstand.

Achtung, Verletzungsgefahr der Hande und FiiBe.

Weder Fiie noch Hande noch Bekleidung an
rotierende Gerateteile nahern.

Nicht beriihren, falls das Gerat in Bewegung ist.

Maschine ausschalten, bevor der Auswurfschacht
gereinigt wird

Verletzungsrisiko durch rotierende Teile.

Achtung! Riickschlag!

T
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BEZPECNOSTNi SYMBOLY / BEZPECNOSTNE SYMBOLY / CUMBONMU 3A BE3OMACHOCT

(&

Stitek na stroji obsahuje
symboly. Tyto symboly ndm
sdéluji daleZité informace

o0 vyrobku nebo instrukce pro
pouzivani:

Nasledujici varovné symboly
pfipominaji preventivni

bezpecnostni zasady, které je nutno
pfi provozu stroje dodrZovat.

Ctéte ndvod na pouZiti.

PouZivejte ochranu odf, sluchu
a hlavy.

Nebezpeci poranéni vymrsténymi
¢astmi.

UdrZujte osoby a domaci zvifata
v bezpecné vzdalenosti.

Pozor, nebezpeci poranéni rukou
a nohou.

Nepfiblizujte nohy ani ruce nebo
odév k rotujicim dilam.

Nedotykejte se pokud je stroj
v pohybu.

Pred cisténim vyhozového kominu
vypnéte motor.

Riziko zranéni rotujicimi dily.

Pozor! Zpétny raz!

SK

Stitok na stroji obsahuje
symboly. Tieto symboly nam
oznamuju déleZité informacie
o vyrobku alebo instrukcie pre
pouzivanie:

Nasledujtice varovné symboly
pripominaju preventivne
bezpecnostné zdsady, ktoré

je nutné pri prevadzke stroja
dodrzovat.

Citajte ndvod na obsluhu.

Pouzivajte ochranu odi, sluchu
a hlavy.

Hrozi nebezpecenstvo poranenia
odletujtcimi ¢astami.

UdrZujte osoby a domdce zvieratd
v bezpecnej vzdialenosti.

Upozornenie: Nebezpecenstvo
poranenia ruk a noh.

Nepriblizujte nohy ani ruky alebo
odev k rotujtcim dielom.

Nedotykajte sa pokial je stroj
v pohybe.

Pred cistenim vyhadzovacieho
komina vypnite motor.

Riziko zranenia rotujucimi dielmi.

Pozor! Spatny raz!

HEChT
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TabenkaTta ¢ JaHHW Ha BalLMs
MHCTPYMEHT MOXeE [a Noka3sa
cumBonu. Te npeacrasnsiBat
BaXXHa MH(OpMaLWs 3a NpoaykTa
UMW MHCTPYKLWSI 38 HETOBOTO
n3non3asaHe.

CrnepBalyyte npegynpeauTenHm
CMBOINA TpﬂﬁBa Aa BU HAMOMHAT
3a npeanasHUTe MepKn, KoUTo
TpsbBa Aa npegnpuemete npu
paboTa ¢ MalumHaTa.

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a
eKcnfioatayma.

M3nonsganTe 3awmta Ha ounTe,
ylMTe U rnaeara

OnacHocT oT HapaHABaHe Ha
N3XBbPINEeHNTe 4YacTtu

[pbxTe opyrv xopa v oMallHW
XUBOTHM Ha 6e3onacHo
pascTosiHue.

MpenynpexaeHne: Puck ot
HapaHsiBaHe Ha pbLeTe n
KpakaTa.

[pbxTe KpakaTa 1 pbLeTe Ha
6e30nacHo pa3cTosiHuE.

He nunaiite ganu mawvHaTta e B
OBWKEHME.

W3knitoueTe aBuratens npeam
NoYMCTBaHe Ha M3nyckaTenHus
OTBOP.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe 4pes3
BbpPTALLNM Ce YacTu.

BHumaHume! KickBack!
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Do not touch individual parts of the machine
before they fully stops.

Petrol is a fire hazard and can explode. Smoking
and open fire are prohibited.

Risk of explosion! Do not top up with fuel with
engine running.

Attention toxic fumes!

Warning! Do not use the appliance in closed or
poorly ventilated environments. Risk of breathing
in toxic gases!

Switch off the engine and remove the key before
working on the machine!

Primer

Recoil starter symbol
Oil
Choke symbol

Fuel

Fuel - Empty fuel tank

Stop

Safety key

Engine displacement
Max. engine power

Weight

DE

Beriihren Sie nicht die einzelnen Teile der
Maschine, bevor sie zum vollstandigen Stillstand.

Kraftstoff ist feuergefahrlich und kann
explodieren. Rauchen und offenes Feuer sind
verboten.

Explosionsrisiko! Bei laufendem Motor keinen
Kraftstoff nachfllen.

Achtung giftige Dampfe!

Warnung! Verwenden Sie das Gerat nicht
in geschlossen oder schlecht durchliifteten
Umgebungen. Es besteht das Risiko des
Einatmens giftiger Dampfe

Bevor Sie an der Maschine arbeiten werden,
schalten Sie Motor ab und entfernen Sie den
Zlndschlissel!

Primer

Handstarten
ol
Chokehebel

Kraftstoff

Kraftstoff - Leerer Kraftstofftank

Stopp
Sicherheitsstartschlissel
Hubraum des Motors
Max. Leistung des Motors

Gewicht

HEChT
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Jednotlivych dild stroje se dotykejte
az po jejich tplném zastaveni.

Benzin je hoflavina a mize
explodovat. Koureni a pouzivani
otevieného ohné je zakazano.

Nebezpeci vybuchu! Pohonné hmoty
je zakdzano dopliovat pokud je
motor v chodu.

Pozor toxické vypary!
Pozor! NepouZivejte stroj
v uzavrenych nebo Spatné

vétranych prostorach!! Nebezpeci
otravy.

Pfed praci na stroji vypnéte motor
a vytdhnéte klicek!

Primer

Rucni startovani
Olej

Sytic

Palivo

Palivo - Prazdna palivovd nadrz

Stop

Bezpecnostni klicek
Objem motoru
Max. vykon motoru

Hmotnost

SK

Jednotlivych dielov stroja sa
dotykajte aZ po ich Uplnom
zastaven.

Benzin je horlavina a moze
explodovat. Fajcenie a pouzivanie
otvoreného ohna je zakdzané.

Nebezpecenstvo vybuchu! Pohonné
hmoty sa nesmd dopliiovat pri
beZiacom motore!

Pozor toxické vypary!

Pozor! NepouZivajte stroj
v uzavretych priestoroch!!
Nebezpecenstvo otravy!

Pred pracou na stroji vypnite motor
a vytiahnite klucik!

Primer

Rucné Startovanie
Olej

Sytic

Palivo

Palivo - Prazdna palivovd nadrz

Stop

Bezpecnostny klticik
Objem motora

Max. vykon motora

Hmotnost

HEChT
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He pokocBaiTe oTAENHM YacTu
Ha MalunHaTa, npeau aa cnpat
HaMbJTHO.

BeH3VHbT e OnaceH oT noxap 1
MOXe Aa u3byxHe. MyLleHeTo 1
OTKPUTUSIT OFbH ca 3a6paHeHy.

Puck ot ekcnnosus! He
3apeXxaaiiTe ropusoTo ¢
JBuraTens.

BHWMaHe TOKCUYHM u3napeHms!

BHumaHue! He n3nonssaire
ypezaa B 3aTBOpeHa vnm cnabo
BEHTUNIMpaHa cpega. OnacHocT ot
JWLlIaHe Ha TOKCUYHM rasose!

M3kntoYeTe aBuUraTens 1 MaxHeTe
Kknoua, npeau Aa paboTuTe BbpXy
mallmnHaral

TPYHA
CTapToB CMBOJT 33 BbPTEHE
Macno

CumBon Ha gpocena

lopneo

TopuBo - MpaseH pesepeoap 3a
ropuBo

cTon

Kntoy 3a 6e3onacHocT
M3mecTBaHe Ha gpuratens
Makc. MOLLHOCT Ha ABuraTens

Terno

BG

7126



SPECIFICATIONS / SPECIFIKACE / SPECIFIKACIA / DANE

TECHNICZNE / CNELWMOUKALIUU

EN Cs SK PL BG
Power voltage  Sitové napéti  Sietové napatie Napiecie sieciowe Hanpexenue ggol_'lgm /o
Jmenovity L Znam. moc.
(RPai(e);j*power prikon ?{JZB;)X'W prikon pobierana MoLuHocT 2500 W
(P40)* (P40)*
i - - Predkos¢ CkopocT Ha
r,\:)tt)alt(i)gr? speed Séttaéciljey ez Sa'tta’]acikey 22 obrotowa bez BbpTEHe MK 4050 min!
P obcigzenia npaseH xof
Max. blade Max. otacky Max. otacky Maks. predko$¢  Make. ckopocT -
. " . . 6500 min
rotation speed  noZe noza noze Ha BbpTEHE
: Max. Srednica
Thickness of Tloustka vétvi  Hrdbka vetiev  rozdrobnione UGN 9 40 mm**
branches ; KIOHNTE
gatezie
Weight Hmotnost Hmotnost Ciezar Terno 14 kg
N . . Rozmery Wymiary Paswvepu Ha 48,5 x 38,5 x
PG Sk oy il balenia opakowania onakoBkara 55,5 cm
Collecting Objem Objem P Obem Ha
catcher volume  shérného kose  zberného kosa ERictegeRosza KOHTelHepa cca. 501
IP Code Stupen kryti Stupeni krytia  Stopieri.ochrony. P kog IPX4
Protection class ' Tfida ochrany - Trieda ochrany ' Klasa ochrony Knac Ha sawmra |l
. Naméfend Namerana :
Measured noise hladina hladina Zm|§rzonx - A3mepeHo LPA = 95,7 dB
pressure level A5 . poziom ciSnienia  HWBO Ha Luyma
akustického akustického A)
at the place of . O . akustycznego na  Ha MeCTOTO Ha
L tlaku v misté tlaku v-mieste K=3dB (A)
operation operatora onepartopa
obsluhy obsluhy

Specifications are subject to change without notice. / Specifikace se mohou ménit bez predchoziho oznameni.
/ Specifikacie sa mozu menit bez predoslého oznamenia. / Specyfikacje moga byc zmienione bez uprzedniego
powiadomienia. / CneuvdukaLumTe noanexar Ha npomsiHa 6e3 npeaynpexaeHue

*

Continuous operation with intermittent loading (4 min load — 6 min idle) /

Trvaly provoz s prerusovanym zatizenim (4 min zatizeni — 6 min chod naprazdno)

Trvald prevadzka s prerusovanym zatazenim (4 min zataZenie — 6 min chod naprazdno)

Tryb pracy.wskazuje na profil obciazeniem 4 minuty i 6 reszta minut.

HenpekbcHaTo AeCTBYE NPV NPEKbCBaHE Ha HATOBapBaHETO (4 MH HaToBapBaHe - 6 MUH Ha npaseH xog) /
** Max. diameter of crushed branches depends on the type of wood and the condition of the material for making chaff.
For hardwood (eg, oak / beech tree branches) is the max diameter of crushed branches less than softwood (eg pine /
spruce wood). For dry or knaggy wood the thickness of the chaff can be also reduced.

Maximalni primér drcenych vétvi musi byt imérné snizen s rostouci tvrdosti dieva. U tvrdého dreva (napf. dub/buk) je
max. zpracovatelnd tloustka vétvi mensi nez u mékkého dreva (napf: lipa /smrk). Sussi a/nebo sukovitéjsi material toto
sniZeni jeSté umocni.

Makc. AnameTbpbT Ha passpobeHuTe KoM 3aBIUCH OT BIAA AbPBECUHA U CHCTOSIHETO Ha MaTepuana 3a
13paboTBaHe Ha nnsBarta. 3a TBbpAa AbpBecuHa (Hanp. 008y / GykoBM AbPBECHM KITOHM) MAKCUMANHUAT AMaMeTbp Ha
pa3fpobeHuTE KIOHY € No-Marbk OT Meka AbpBECHHa (Hanp. Bop / cMbpy). 3a cyxo 1nu kpexko AbpBO AebenuHaTa Ha
nrsiBata Moxe fa Gbae HamaneHa.

®
B HEChT
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ILLUSTRATED GUIDE / OBRAZOVA PRILOHA / OBRAZOVA

PRILOHA / ZALACZNIK ZDJECIE / UNIOCTPUPAHO P-BO

EN cs SK PL 'BG |
1. Material push stick Ty Pro posouvant Ty pre posuvanie Popychaz .do Cruk 3a n3byTBaHe
materidlu materidlu przesuwania
2.  Mainframe Hlavni konstrukce Hla\fna . Obudowa OcHoBHa pamka
konstrukcia
g . ey o . ; BeHTunaumonHa
3. Ventilation grid Vétraci mrizka Vetracia mriezka | Siatka wentylacja peltieTka
4.  Chassis frame Rédm podvozku Ram podvozku Rama podwozia. ' Pawmka Ha wacuto
5. Debris bag Sbérny ko$ Zberny ko3 Kosz zbiorczy Top6a 3a oTIoMKM
6.  Wheel Kolo Koleso Koto Koneno
7.  Foot chassis Noha podvozku Noha podvozku Nozny bieg Lllack ¢ kpaka
8.  Feeding funnel PInici otvor Plniaci otvor Otwor napefniajacy | ®yHus
9.  Handle Madlo Madlo Raczka [pbxka
. Bezpecnostni Bezpecnostny . V3kntoyBaten 3a
10.  Safety switch spinat ., 0 Bezpiecznik 6630MACHOCT
[MpeBkntoyBaten
11.  On/Off switch Zapinac¢/vypina¢ - Spinac¢/vypinac Wiacznik/wytacznik  3a BknroysaHe /
W3KMiouBaHe

@‘
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BGE ASSEMBLY / MONTAZ / MONTAZ / MONTAZ / CrNIOGAABAHE

® & =

QO ® © O

Turn the machine over onto its head. Pivot the legs upward,
place the supplied wheel axle through the respective openings.

Otocte piistroj vzhlru nohama. Pfipevnéte podvozek a vsurite
do néj osu kolecek, tak aby byla v pozici pro montéZ kolecek.

Otocte pristroj hore nohami. Pripevnite podvozok a vsurite do
neho osu koliesok, tak aby bola v pozicii pre montéz koliesok.

Wiacz urzadzenie do géry nogami. Dofaczy¢ podwozia
i przesunac go do osi kofa, tak, aby by¢ w. pozycji do montazu
kot.

MocTageTe MalLMHaTa BbPXY [MaBara. 3aBbpTeTe kpakara Harope,
nocTaBeTe MpUnoXeHata 0C Ha KOMEMoTo Mpe3 ChoTBETHUTE
0TBOPH

Wheels Montdaz Montaz Montaz MoHTax Ha

assembly:  kol: kolies: kot: konena:
wheel kryt Kanak Ha
kryt kola y kotpak
cover kolesa Konenoto
hex nut matice matica matryca HeCToCTeHHa
ravka
wheel kolo koleso koto Koneno
wheel
. obBvBKa Ha
spindle pouzdro  puzdro  obudowa
wnuHgena
sheath
washer  podlozka  podlozka  pralka wanba
axis o0sa 0s . oC Ha
. ) 0s kofa
wheels kolecek  koliesok KONenoto

Push the collect box into the undercarriage after pushing
the lock button upward.

Vsurite sbémy kos do podvozku drtice a zacvaknéte pojistku.

Vsurite zberny kds do podvozku drvice a zacvaknite poistku.

Przesuri worek do podwozie i zatrzasna¢ bezpiecznik.

MocTaBeTe cbbuUpaTenHus KOHTeHep B
KOfecHuKa, crnep KaTto HatucHeTe ByToHa 3a
3akroyBaHe Harope.

10/26 “EI:'I'®
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A = Reset button / Overload pretection m
A = Tlacitko reset / Ochrana proti pretizeni

A = Tlacidlo reset / Ochrana proti pretazeniu

A = Przycisk reset / Ochrona przed przecigzeniem

A = ByToH 3a HynupaHe / 3alyumTa OT NpeToBapBaHe

REPLACE THE BLADE / VYMENA REZNEHO KOTOUCE / VYMENA
REZNEHO KOTUCA / CMAHA HA OCTPUETO

Ensure that the shredder is switched off and disconnected from the mains supply. Use work gloves.
Ujistéte se, Ze drti¢ je vypnuty a odpojeny od sité. Pouzivejte pracovni rukavice.

Uistite sa, ze drvi¢ je vypnuty a odpojeny od siete. Pouzivajte pracovné rukavice.

Upewnij sie, ze rozdrabniacz jest wytaczony i odtagczony od zasilania sieciowego. Zuzycie rekawice robocze.
YBepeTe ce, 4Ye MalLMHaTa e U3KnoYeHa oT 3axpaBaHeTo. /3non3saite paboTHW pbKkaBULIM

Use a cross screwdriver to loosen the six screws plates and
cover plates, remove it.

Pomoc kiizového Sroubovaku povolte Sest Sroubt kryci desky
talife a sejméte ji.

Pomocou krizového skrutkovaca uvolnite Sest skrutiek krycej
dosky taniere a odstrante ju.

Uzyj srubokret krzyzakowy, aby rozluzni¢ szes¢ srub blach
i nakfadek, usun go.

Manon3saiite kpbcTaTa 0TBEPTKA, 38 Aa pasxnabuTe wecTTe
BVHTOBM NIOYX U Kanaun, cnef KOeTo ruMaxHeTe .

Block the blade disc by putting a screwdriver (A) into one of the holes
on the blade disc. The key (B) turn the blade disc round until it locks
onto the bottom guard plate. Unscrew the hexagonal headed screw
by hexagonal wrench (B) and note the position of the cutting angle of
the blade.

Zablokujte fezny kotouc tim, Ze Sroubovék (A) vsunete do jednoho
zotvorti na disku. Klicem (B) otacejte kotoucem, dokud se nezastavi
o spodni ochranny kryt. Pomodi klice (B) odsroubujte Sestihrannou
hlavu Sroubu a poznamenejte si polohu fezného kotouce.

Zablokujte rezny kott¢ tym, Ze skrutkovac (A) vsuniete do jedného
z otvorov na disku. Klticom (B) otacajte kotticom, kym sa nezastavi
0 spodny ochranny kryt. Pomocou kltica (B) odskrutkuite Sesthrannou
hlavu skrutky a poznacte si polohu rezného kotuca.

W celu blokowania dysku nalezy umiescic srubokret (A) w jednym
z otwordw w dysku tnacym. Klucz (B) skreci¢ w koo az zaprze sie
na dolnej czesci obudowy ochronnej. Uzyj klucza (B) usunac Sruba
szesciokatna i zanotowac pofozenie ostrza.

BriokipaiiTe ucka ¢ HOXOBe, KaTo nocTaBuTe oTBepTka (A) B €auH
OT 0TBOPUTE Ha Aucka. KniousT (B) 3aBbpTa Ancka ¢ HoXoBe, AOKATO
Ce 3acTornopy BbpXy OMHaTa nroya. Passuiite LIECTOrpaMHIS BUHT C
LLIECTOCTEHEH KrTkoY (B) v 0ThenexeTe NosnLysTa Ha brbnia Ha pssaHe
Ha ocTpueTo.
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After removing the disc is made:
m - Cleaning the space under the plate or its replacement
- Turning, grinding and or. replacement blades (procedure see page 15)
When reassembling the reverse procedure to select (Figure 6-7). When mounting, pay particular attention to
the correct position of the plates and sufficient tightening of screw joints.

Po sejmuti kotouce se provadi:

- Cisténi prostoru pod talitfem nebo jeho vyména

- Otoceni, brouseni a popf. vyména nozu (postup viz str. 15)

PFi zpétné montazi zvolte obraceny postup (Obr. 6-7). Pfi montaZzi dbejte zejména na spravnou polohu
talife a dostate¢né dotaZzeni Sroubovych spoju.

Po siati kotuCe o sebe vykonava:

- Cistenie priestoru pod tanierom Alebo jeho Vymena

- Otocenie, brusenie popr. Vymena nozov (postup vid str 15.)

Pri spatnej montazi zvolte obrateny postup (Obr. 6-7). Pri montazi dbajte najma spravnu polohu Na taniere
dostatocné dotiahnutie skrutkovych spojov.

Po wyjeciu ptyty jest:

- Czyszczenie przestrzeni pod plytg lub jego wymiany

- Toczenie, szlifowanie i lub. Ostrza zamienne (procedura patrz strona 15)

Przy ponownym montazu odwrotnego aby wybra¢ opcje (Rysunek 6-7). Przy montazu nalezy zwrécic¢
szczegolng uwage na prawidtowg pozycje tabliczek i wystarczajgcej zaciesnienie potgczen srubowych.

Cnep kaTo “3BaauMTe Aucka, HanpaBeTe CegHoTO:

- MoymncTBaHe Ha MSCTOTO Mop nsloYaTa uv noamsiHata i

- 3aBbpTaHe, Wwnandaxe 1 gp. NoAMEHsLLM ocTpueTa (Npoueaypa Bk cTpaHuua 15)

Mpy noBTOpHO crnobsisaHe Ha obpatHaTa mpouedypa usbepete (Purypa 6-7). Mpy MoHTaxa obbpHeTe
crneumanHo BHUMaHWe Ha MpaBUiHOTO MOMOXEHUE Ha MAOYUTE U JOCTaTbYyHO 3aTsraHe Ha BUHTOBUTE
CbeauHeHus.
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RECOMMENDED ACCESSORIES / DOPORUCENE PRISLUSENSTVI
/ DOPORUCENE PRISLUSENSTVO / ZALECANE WYPOSAZENIE /

MPENOPBYUTENHU AKCECOAPU

HECHT 900106
- safety goggles / ochrana oci /
ochranné okuliare / 3aWuTHM ounna

‘> g

HECHT 425153
- cable on reel 25 m / kabel na
civce 25 m / kdbel na cievke 25 m/
makapa ¢ kaben 25m

HECHT 900104
- protective gloves /ochranné
rukavice / ochranné rukavice /
npeanasHn pbkasuuy

HECHT 120153
- cable 20 m / kabel 20 m / kabel
20 m / kaben 20 meTpa

HEChT

made for garden

HECHT 900102
- ear protection / ochrana sluchu /
ochrana sluchu./ aHtudoHw

N
-
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PbKOBOACTBO 3A NOJI3BAHE

CBbABPXAHMUE

CUMBOJIU BABE3OMACHOCT ... a s n s s n e
XAPAKTEPUCTUKM ...ttt sn s s
NWNIOCTPUPAHPBKOBOACTBO..
NIIOCTPUPAHPBKOBOLCTBO ..ot asia s sasssssa s ssn s snssnssnssnssanans
MPEMOPBYNUTENTHUAKCECOAPH ...t s sas s sas st s asnnns 12
MWHCTPYKUUN3ABE3ONACHOCT
OBLUMYKA3AHUA BABE3OMACHOCT ..ottt ssssssasssia s s sasinssnsssissasssnssnnnns 14
PABOTHA THTOLLL ...t sasas s eaena s aa s eaen s n s e s e RS e s s
3ALLNTHO OBOPYABAHE
YKA3AHUSA 3ABE30MNACHOCT MPUPABOTACYCTPOUCTBOTO ........ccoeueuremresiuensisessessesseeens 15
ENIEKTPUYECKABES3OIMACHOCT ..ot iassnsissssasia s sssss s sasitnns s sssassassnssnsassasssessessnnas 16
JINYHABE3OMNACHOCT ................ 17

3ALWLUTA HAJIMLATA ...
OCTATBbYHUPUCKOBE. ................ ...18

ENEKTPUYECKUN3UCKBAHUA.. ...19
PA3OMAKOBAHE .........cccovviiunnnnin ...19
OMEPALUA ... .20
BbBEXOAHE B EKCMJTIOATALUA .. .20

CTAPTUPAHE U CMNPAHE ........ .-
SALUNTA OT MPETOBAPBAHE ............ccocennniiinnns .20
BNNOKUPAHEHANMOBTOPHOTO CTAPTUPAHE.....
PBbKOBOACTBO 3AEKCIJIOATALMNA ..

MNOAAOPBXKKA ... it .21
noaaPBXKA HA MALLUHATA . w21
MOYUCTBAHE ............cociviinnnnie |
N3YNCTBAHE HABJIOKUPAHE ..........ccccciuinneecenas w22
3ATOYBAHE, 3ABBbPTAHE UJTU CMAHA HATTIOMATKUTE ... 22
OTCTPAHABAHE HATIPOBJIEMM ... nenns 22
CEPBU3 U PE3EPBHU YACTMH ....
NBXBBPIIAHE ..o e
FAPAHLUMNA HATIPOLYKTA ... sa e
NOTBBLPXAEHUE 3A 3ANO3HABAHE C PABOTATAHAYCTPOUCTBOTO
EO JEKNAPALUUA A CBOTBETCTBUE ...

|  OO6bpHeTe cneumanHo BHMMaHWE Ha WHCTPYKUUWTE, KOUTO ca nogyvepTaHu, KakTo
cnepga:

I BHUMAHWE! CurHanHa gyma (eTukeT Ha gymara), uanonasaHa 3a ob6o3HavaBaHe
Ha NoTeHUManHo onacHa cutyaums, KOSTo Moxe Aa AoBeAe A0 CMbPT UMM CEPUO3HO
HapaHsiBaHe, ako TOBa HE € Bb3MpPensTCTBaHO.

I BHUMAHWE! CwurHanHa gyma (eTvkeT Ha gyma). B cnydan Ha HecnasBaHe Ha
WHCTPYKUMWUTE HMe npedynpexaaBame 3a ONacHOCT OT HE3HAYUTENHN U YyMepeHU
HapaHsiBaHWsa 1 / uny noBpega Ha mMaluyMHarta UM MMyLLecTBOTO.

| BaxHo cbobLueHue.
| 3abenexka: Npegoctaea nonesHa HGopMauus.
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MHCTPYKLUMM 3A BE3OMNACHOCT

Mpean fa nycHeTe mawuvHaTta B AevcTBue, TpsbBa fa npoyeTeTe MHCTPYKuMUTe B TOBa
PBKOBOACTBO.

Mpenu na 3anoyHeTe paboTa, npoyeTteTe Te3M MHCTPYKUMKU. OBbpHETE cnewnanHo BHUMaHe
Ha MHCTpYKUMUTE 3a 6Ge3onacHoCT.

Ako 3abenexuTe TpaHCMOPTHU MOBPeAu WM Mpu pasonakoBaHe, He3abaBHO yBegoMeTe
poctaBuunka cu. He pabotete ¢ mawumHara!l

CreundunynHn ycrnosums Ha ynotpeba

To3swn ypen e ogobpeH camo 3a ynotpeba

B CbOTBETCTBME C OMWUCAHMETO M MWHCTPYKUMUTE 3a 6e30MacHOCT, MOCOYEHM B TOBa
PBbKOBOACTBO 3a NOTpedbuTens

ToBa yCTPOWCTBO € NpefHa3Ha4YeHo 3a Hapsi3BaHe Ha AbPBECHU WUIN BRakHECTW oTnagbLm
OT rpaguHaTta, KaTo XMB MIeT ¥ ObPBECHWU TPECKU, KMOHU, KOpa 1N U3ABHKN HA UFMOMUCTHU
ObpBeTa. He noctaBsinTe kKaMbHU, CTHKIIO, METar, KOCTU, NiacTMaca Uiy TbKkaH B TpoLuaykaTa
Bcsiko gpyro nsnonsesaHe He e TorlkoBa npegBuaeHo. Ynotpebara Ha nogobputenu He e
MOKpUTa OT rapaHumsTa 1 NPOU3BOAUTENST LLe OTXBbPSIM BCsIKa OTFTOBOPHOCT. [MoTpebutenat
HOCW OTFOBOPHOCT 3@ BCUYKM LUETU, MPUYMHEHW HA TPETW fuvua M MMYLLECTBOTO WM.
HeoTtopuaupaHute moamdukaumm, HanpaBeHn B MallnHaTa, U3KMYBaT BCSka OTTOBOPHOCT
Ha NpoW3BOAUTENS 3a BPEAU, MPOU3TMYALLM OT HETO.

Monsi, umainTe npeaBuA, Ye HaleTo 06OpyABaHE HE € MPOEeKTUPaHO 3a W3Mon3BaHe
B TbProBCKW, TbProBCKM MMM MPOMULLNIEHU NpUnoXeHus. Hawarta rapaHuus we 6Obae
aHynupaHa, ako MallMHaTa ce W3Mon3Ba B TbPFOBCKU, TbPrOBCKM WM MPOMMLLINEHN
NPEANPUSTAS UAN 3a EKBUBANEHTHN LIENN.

He npetoBapBalite MawmHata - U3non3BamTe s camo B paMKUTE Ha NPOM3BOAUTENHOCTTA, 3a
KOATO e npegHasHa4veHa.

OBLlM UCTPYKLIMU 3A BE3ONACHOCT

KoraTo n3nonaearte Tasu MalluHa, crna3BainTe CriefHUTe UHCTPYKLMK 3a Ge3onacHoCT,

3a [a U3KINoYUTE pUCKa OT TEMECHW HapaHsiBaHWs UK MaTepuanHm wetun. Mons
crnassainTe v creumanHuTe MHCTPYKLUMM 3a 6e30nacHoCT B CboTBeTHUTE rnasu. Korato e
NPUMNOXUMO, Cria3BanTe 3akOHOBUTE ANPEKTUBY UMK NPEANMcaHns 3a NpeaoTsparasaHe Ha
NPOU3LLECTBUSA, CBbP3aHM C U3MosM3BaHeTo Ha MalmHaTa.Korato usnonaeare Tasu MaluunHa,
TpabBa BMHAarM aa crnassarte OCHOBHUTE NMpeanasHyu Mepku 3a 6e30MacHOCT, BKITUYUTENHO
cregHuUTe, 3a la HAManuTe pUCcKa OT CEPUO3HM HapaHsBaHUA 1 / UMK NoBpeau Ha ypeaa.
Tasu malumHa Npom3Bexaa enekTpoMarHMTHoO fnorie no Bpeme Ha paborta. ToBa none

MOe Mpu onpeaereHn o6CToATENCTBA [1a Bb3NPenATCTBa aKTUBHUTE UM NacUBHUTE
MeOVUMHCKA UMMNMaHTaHTW. 3a 4a HaManuTe pyucka OT CEPUO3HU UM CMbPTOHOCHU
HapaHsiBaHusi, NpernopbYBaMe Ha Nnua ¢ MeAMUMHCKM MMMIaHTaHTM Ja ce KOHCYnTupar ¢
TEXHWSI NleKap 1 NPOV3BOANTENS Ha MEAMLIMHCKUS UMMMaHTaHT, npeay aa pabotuTe ¢ Tasu
MalluuHa.

«  OBYYEHWME
«  Onepatopute Tpsbea aa nonyyart noaxoasawo obydeHve 3a ynoTtpeba, HacTpoika v
paboTa Ha MalmHaTa, BKMIOYUTENHO 3abpaHeHn onepauum.

» [poyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKUUMTE. BbaeTe 3ano3HaTh ¢ opraHuTe 3a ynpaeneHue
1 NpaBUIIHOTO M3Mon3BaHe Ha o6opyaBaHeTo. MNpekapainTe HSKOMKO MUHYTU, 3a Aa ce
3anosHaeTe C BallaTa MallvHa npeau Besika ynorpeba.
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rpbbHak.Hukora He nossonsiBaiiTe Aeua WM Xopa, HEMO3HaTU C Te3U MHCTPYKUMM,
Oa usnonaeaT mawuHata. MecTHUTe pasnopenbu moraTt [a orpaHuyaTt Bb3pacTTa Ha
oneparopa.

Tasn MawwuHa He e npefgHasHaveHa 3a ynotpeba OT xopa (BKMOYMTEMHO Aeua) C
HamarneHn U3NYeCcKM, CETUBHM UMM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU WM nunca Ha onuT
M MO3HaHWsl, OCBEH ako He ca GWUNU NOANOXEHW Ha HaA30p UMM yKa3aHWsi OTHOCHO
M3MOM3BaHeTo Ha MallvHaTa OT N1LEe, OTTOBOPHO 3a TAxHaTa 6e30MacHOCT.

Hukora He paGoTeTe, gokato xopaTta, ocobeHo Aeuara Unu gomallHuTe nbuMum ca
Habnuso.

MmaiTe npensua, Ye onepatopbT UMM NOTPEOGUTENST € OTrOBOPEH 3a NMPOU3LIECTBUS
U ONACHOCTM, HACTBLNUMNK Ha APYI XOpa UMK Ha TsIXHaTa COOCTBEHOCT.

PABOTHA CPEQAA

MoaabpxaiTe paboTHOTO MACTO YMCTO U A06pe ocBeTeHo. MpeHaceneHnte u TbMHU
30HU KapaT UHLUAEHTW.

MpoBepeTe neisaxa, Ha KOMTO Le Ce M3Mon3Ba MaluuHaTta, U NpemMaxHeTe BCUYKU
npeaMeTn Kato KaMbHU, Urpadkv, MPbYKU K KMLUM, KOUTO MoraT Aa ObaaT YIIOBEHU U
M3XBbprieHn. Bb3aMoXHO e da npuyvHM noBpeda Ha MalluMHaTa Unv HapaHsBaHe Ha
oneparopa.

He paGoTeTe ¢ Tasu mallvMHa B eKCMno3nBHa aTMocdepa, Hanpumep npu Hanudve Ha
3ananMmy TeYHOCTW, rasoBe WnM npax. MawmHata cb3faea UCKpW, KOMTO MoraT Aa
Bb3NMamMeHaT npaxa Unv AUMHUTE rasose.

[pbXTe geuara n MMHyBadMTe Aarey no BpeMe Ha paboTta Ha MalumHaTa. PasceiiBaHeTo
MOXe Ja JoBefe [0 3ary6a Ha KOHTPOJI.

3AI.I.|VITHO OBJIEKNO

M3nonseaiiTe npegnasHu ouuna. Vickpwu, reHepupaHu no Bpeme Ha pabota unm
pa3npobsiBaHusi, YMMOBE U Mpax, M3MbYBaHW OT YCTPOMCTBOTO, MOraT Ada MpUYMHAT
3aryba Ha 3peHue.

M3nonsgaiiTe npaxoBa Macka. pax, KOMTO € BpedHW 3a 34paBeTo, MOXe Aa ce
reHepvpa npu pabota ¢ AbpBeH Matepuan u apyru marepuanu. Hvukora He nsnonssarre
YCTPOWCTBOTO, 3a Aa paboTuTe C Matepuani, cbabpxalum asbecr!

HoceTte 3alumTtHu pbkaBuuu. Vickpu, reHeprpaHu no Bpeme Ha paboTta unu pasnpobsisaHe,
YMMOBE U Mpax, U3NbYBaHU OT YCTPOWCTBOTO, MOraT Aa NPUYMHAT HapaHsBaHUs.

YKA3AHMA 3A BE3ONACHOCT nNPU PABOTAC
YCTPOMCTBOTO

16/ 26

Mpeaun paboTa NpoBepeTe Aanu NPUEMHUST ByHKep e npaseH.

Mpeaun paboTa NpoBepeTe Aanu NPUEMHUST BYHKep e npaseH.

[pbxXTe rnaearta, KOCMUTE M TAMOTO Ha Pa3CTosiHME OT NMPUEMHIS OTBOP.

He pokoceaitTe pyHusTa 3a NbIiHEHE MO BpeMe Ha onepauusata. Crneq W3KIo4YBaHeTo
Ha MaluMHaTa, posikaTta 3a CMaYkBaHe BCe OLLEe Ce BbPTU 3a HAKOMKO CeKYHIM.
OcurypeTte GanaHc 1 gobpa cTabunHocT. Hukora He ce HaBexaawTe Hanpea 1 HUKora He
CTOWTE NO-BMCOKO OT YCTPOMCTBOTO, KOraTo XBbprisiTe Marepuana.

Hukora He M3XBbPNATe TBbPAW MaTepuany kaTto MeTanu, KaMbHW, CTBKIO UMK OpYru
Yy)xau npeameTy.

He uanonseaiiTe maluvHaTa B ObXg MM nowo Bpeme. PabGotete camo npu AHeBHa
CBeT/IMHa Uy B 4obpa U3KyCTBEHa CBETNVHA.

He nanonsaeaiTe MaluvHaTa, Korato CTe yMOPEHU U HECTTOKOMHM, aKo CTe yrnoTpebsiBanm
arnkoxon Unu HapkoTuumM. HanpaseTe pefoBHM NOYNBKU U paboTeTe pasyMHO.

HEChT
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e VIskntoyeTe yCTPOMNCTBOTO M rO U3KIKOYETE OT 3aXpaHBaHETO B CrieQHUTe cryyau:

*  KoraTo cnpeTe Aa M3nonssaTe YCTPOMCTBOTO, MO BPEME Ha TPaHCMOPTUPAHETO Mnn
KoraTto ocTaBsiTe MalumHaTa 6e3 Hagsop

* KoraTo npaBWTe KakBMTO M ga buno paboTu Mo yCTPOMCTBOTO, KaTo OTMyckaHe,
nouYncTBaHe, NOAAPBXKKA UNW NpoBepka

*  KOraTto CMeHsTe pe3epBHUTE YacTu

*  aKOo eneKkTPUYECKUAT UMW YOBbIMKUTENHUAT kaben e noBpedeH

*  aKo Lie NpemMecTuTe Unm NoBAWUrHeTe MalumHaTa

*  ako manuTeaTte HeobuvanHu BMOpauMM UnKn WyM (BMHarM npoBepsBanTe 3a NnoBpeau,
npeaun ga nycHete OTHOBO YCTPOWCTBOTO)

*  aKo B yCTPOMCTBOTO MMa YMOBEH YyXAeCTpaHeH 06ekT

* He nossonsiBante ga ce HaTpynea martepuan B y4acTbKka 3a pasToBapBaHe, TON MOXe
[a npefoTepaTy NPaBUITHOTO U3XBBLPNSHE W Aa NpeansBrka UsgyBaHe Ha maTtepuana
NPy NPUEMAaHETO My.

* He TpaHcnopTupanTte, noBouraniTe 1 He 3aBbpTETE YCTPOMCTBOTO C paboTewy, aoBuraten.

* He nocrassanTe pbueTe, ApPYrUTe YacTu Ha TAMNOTO U ApexuTe B kamepara 3a NbliHeHe,
6130 A0 nsnyckaTenHusa KaHan unu Apyri NoaBWXHN YacTu.

B cnyvanm Ha GnokvpaHe npu NpMemMaHeTo Ha KaHan 3a OTBapsHe Wnu usnyckade,
U3KMoYeTe OBUratens u u3kniodete Lierncena, npeau Aa u3Bagute octarbuuTe OT
martepwvan oT KaHana unu ot oTeopa.

* YBepeTe ce, Ye Ha ABuraTensd HaMa HaTpymaHy ocTaTbLUy U APYry BellecTsa, 3a Aa ro
npeanasvTe oT NOBpPeAa UNn eBeHTyaneH noxap. mante npegsma, Ye npu BKIOYBaHe
Ha MallVHWTE C MOTOPHU WMHCTPYMEHTM BCUYKW PEXELUVM MHCTPYMEHTWU 3anoysar Aa
paboTAT CbLO.

EJIEKTPO BE3OINACHOCT

He nokocBaliTe noBpeaeHUs kaben u nsgbpnanTe Liencena, Korato kabensT e
noBpeneH No Bpeme Ha paboTa. [loBpeaeHUTe KaGenu yBenuyaBaT pUcka oT TOKOB
ynap. AKo 3axpaHBaHeTO e noBpeAeHo, TpsibBa HezaGaBHO Aa ce NoagMeHU ¢ Kaben
6e3 nedpekT, 3a fa ce nsGerHaT onacHU CUTyaLUMm.

*  He nsnaravite Tasu mallmMHa Ha ObXA4 AOPU Aa He 13non3eaTte Ta3n MalluvHa BbB BnaxHa
cpefa u aa He s mokpu. Mopgabpxante [oOpo ocBETNEHUE HAa pabOTHOTO MSICTO.

* He usnonsBanTte MallMHaTa Ha MSICTO, KbAETO CbLUECTBYBa OMACHOCT OT MoXap Wunu
€eKCnro3uns.

« [lpegnasBsavite ce OT TOKOB yaap.

*  He HoceTe unu maHunynupanTe MalivMHaTa Ypes 3axpaHBalums kabern, He nsgbpneanTe
BXO[Aa Ha rHEe3do0TO OT KOHTakTa, KaTto u3gbprnaTte 3axpaHBawms kaben. 3awuteTe
3axpaHBalLms kaben oT TonnuHa, rpec, arpecuBHN TEYHOCTU N OCTPU pbOoBE.

*  [lpenu Bcsika HacTpoWika, nonpaeka Uy NoAApPbXKKa, u3abpnanTe BXxoda Ha rHe3foTo oT
rHe3goTo.

» [lpoBepsiBaiiTe peAOBHO 3axpaHBaLLMs kaben 1 npoBepsiBaniTe 4anuy HsMa NoBpeamn unm
cTapeeHe.

*  Ako 3axpaHBawuaT kaben e NoBpeaeH, Heka ce NPOMEHU B akpeauTupaHa crnyxba, 3a
[a npegoTepaTUTe onacHocTTa.

* He Bkn4BanTe MoOBpedeHUs 3axpaHBall kaben B 3axpaHBaAHETO M He [OKOCBalTe
noepeaeHus kaben npeam oa ro U3kNYMTe OT 3axpaHBaHETOo. [NoBpeaeHNST 3axpaHBalLl
kaben Moxe [a aoseae 40 KOHTaKT C XUBU YacTu.

* PaboTteTe camo Ha TakoBa MSICTO, KOETO MOXETe Aa AOoCTUrHete 6esonacHo. BuHarm
noaabpkanTe CTaUMOHAPHO NonoXeHne n GanaHc.
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N3b6sarearite HeBONMHOTO cTapTupaHe. [lpu TpaHCMOPTMPaAHETO BMHArK W3Baxgante
wencena. Korato cebp3BaTte LUencenute KbM rHe3goTo, YBEPETE Ce, Ye KIYbT e
N3KIOYEH.

Korato pabotute Ha OTKpMTO, M3MON3BanMTe camMo YObLIMKUTENHW Kabenu, KouTo ca
00006peHN N CbOTBETHO MapKMpaHu 3a TOBa MPUITOXEHWE, U C MPOBOAHULM C MOAXOAALLO
HanpeyHo ceyeHuve. lNMpoBepeTe noBpeaeHuTe YacTu. [peay cnegBawoTo U3MNon3BaHe
Ha YCTPOWCTBOTO € HeobxoOMMO [a Ce M3BbPLUM Mpernes Ha NoBpedeHUTe3alUUTHU
NMOKPUTUST M OPYrK 4YacTu, 3a Aa NPeLeHAT Janu Yyactute MmoratT ga npoabipkar Ada
M3NbIHSABAT 3afbiikeHusTa cu. [NpoBepeTe HacTpoikaTa Ha OBWMXKELMTEe ce 4acTu
N TAXHaTa MNOOBMXKHOCT, KOHLEHTpUpamTe ce BbpXy MyKHATUHW W CYYMEHW YacTw,
duKcupaHe n gpyrm obcTosTencTea, KOMTo OMxa MOy Aa 3acTpallaTt 3agbimKeHnsaTa
M. 3almUTHOTO MOKPUTME WUNW Apyra 4acT, KOATO e noBpedeHa, Tpsibea ga 6bae
peEMOHTMpaHa Uy NpoMeHeHa oT akpeauTupaHa cnyxba. [ledekTHUAT npeBknoyBaTen
TpsbBa ga 6bae NPOMEHEH B akpeauTpaHa ycnyra.

He mnanonseante TasuM MallMHa, ako € HEBB3MOXHO [a s BKINHOYMTE / M3KIOYUTE OT
npeBktoyBaTens.

He n3nonaeanTe Tasn MalnHa, ako 3axpaHBaLLMAT kaben e NOBPeAEH Uy NOBPeaEH.
ToBa eneKkTpUYecKo YCTPOWMCTBO € KOHCTPYMpaHO B CbOTBETCTBUE C BCUYKU BanvgHu
npaeuna 3a 6e30nacHOCT, KOUTO ce OTHacAT A0 Hero. Beuukn pemoHTU TpsibBa Aa ce
M3BbPLUBAT CamMo OT KBanudumumpaH nmua n morat ga Ce U3norns3Bart caMo OpUrMHaHN
pesepBHU YacTu. ToBa MOXe Aa AOoBede OO0 Cepuo3Ha OMacHOCT 3a NoTpedbuTens B Apyr
cny4an.

M3kntoveTe 3axpaHBaHeTo (Hanpumep, KaTo n3abpnare Lencena oT rHe3goTo):

BuHaru, korato malumHata e 6e3 Haasop

Mpean enMMuHUpaHe Ha BrioknpaHeTo

Mpeon oa npoBepute, NOYNCTUTE UNN paboTuTe C MallMHaTa

Cnepn cpvB B Apyr npeamet

BuHaru, korato MalumHaTa 3anoyHe ga Bubpupa HepasyMHO

Mpun TpaHcnopTMpaHe

ﬂVI‘-IHA BE3OMNMACHOCT

18726

Bbav noaroteeH! imate noHe eaHo OT CReaHuTe Hella:

Moaoxopsw, noxaporacuten (CO2 unu cyx npax).

HanbnHo obopyABaH KOMMMEKT 3a Oka3BaHe Ha MbpBa MOMOLLY, eCHO AOCTbMeH 3a
onepaTopa Ha MaluuHa 1 Npuapy)KaBallys ro YoBek. T TpsibBa Aa CbAbpXKa AOCTATbYHO
napyeTta nNpeBpb3ka 3a paskbCBaHe / paspsisaBaHe Ha paHu.

MobuneH TenedoH nnu apyro ycTporucTeo 3a 6bp3o HabupaHe Ha cnacuTenHa cnyxoba.

He pabotere cam. TpsibBa ga vMma OKOMO ApYyr YOBEK, KOWTO 3Hae MpUHUUNMTE Ha
nbpBaTta NoMoLL,.

MpuapyxaBaLloTo nuue Tpsbea Aa nogabpka 6e3onacHo pascTosiHne oT paboTHOTO BM
MSICTO, HO TpABBa oa Moxe Aa Bv BMAM Npes LAnoTo Bpeme! PaboteTe camo Ha TakuBa
MecTa, KbeTo MoXeTe Gbp30 Ja ce 0b6aanTe Ha cnacuTenHarta cnyxeéal!

B cnyyait Ha HapaHsiBaHe BMHaru cnefsaiite NpUHLUMUNMTE Ha MbpBa NOMOLL.

AKO HsKoOW ObAe OTpsi3aH, NMOKPUITE paHaTa C YMCTa Kbpra U HaTUCHEeTe 34paBo, 3a Aa
crnpeTe KpbBOOGPALLEHMETO.

Jluya ¢ nowa uMpkynauusi, KOMTo ca U3NOXKEeHW Ha NpekoMepHa BMGpauus, MoraT ga
yBpeasiT KobBOHOCHUTE CbA0BE UK HepBHaTa cucTeMa. Bubpauvsata Moxe aa npuunHm
NosIBABAHETO Ha crefdHuWTe CUMNTOMU B MPbLCTUTE, pbLETe UNKn KuTkuTe: "3acnueaHe"
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(VISTD'bHBaHe), n3TpbhnBaHe, bonka, ycelwaHe 3a HaMyllkBaHe, NpoMdaHa Ha uUBeTa Ha
KoXkaTa unm Ha KoxkaTa. AKO ce MOsIBU HAKOW OT Te3n CUMNTOMMU, BUXKTE nekap!

» TocTaBeTe GesonacHoCTTa MbpPBO B Criyyaii Ha noxap:

«  AKO OT gBuraTens ce nosnyyy noxap Unu ce nNosiBM AMM OT KOATO M [ja e 30Ha, pasnuyHa
OT u3nyckaTenHata BeHTuauusl, MbpBO Ce OTAaneyete OT NpoadyKTa, 3a a rapaHTupare
dmsmyeckata My 6e30MacHoOCT.

*  WsknoyeTe malumHaTa 1 U3KMOYETE 3axpaHBaHETO.

*  WsnonseaiiTe noxaporacuten ¢ CO2 wunm cyx npax BbpXy OrbHsA, 3a Aga He ce
pasnpocTpaHsiea.

»  EpHa naHnyecka peakumst Moxe da foBede [0 MOo-rofisiM OrbH U APYIv LLETH.

OCTAT'I:‘-IHVI PUCKOBE
[lopn ako ycTpoWCTBOTO Ce M3MOn3Ba CbIMAacHO MHCTPYKUUWTE, € HEBB3MOXHO [a ce
npemaxHaT BCUYKN PUCKOBE, CBbp3aHu C HeroBaTta pabota. [lopagn KOHCTpyKUMsTa Ha
YCTPOMCTBOTO MOraT [ja Bb3HWKHAT CriefHUTE PUCKOBE:

*  MexaHn4Ha onacHOCT, NPUYMHEHa OT U3PSI3BaHE U U3XBLPIISHE.

*  EnekTpuuyecks onacHOCT, MpUYMHEHA OT JAONWP C YacTU Mog BUCOKO HamnpexeHue
(BMpeKTEeH KOHTaKT) UM € YacTu, KOUTO ca MOAJSIOXKEHN HA BUCOKO HanpexeHve nopaamv
Hen3npaBHOCT Ha YCTPOWCTBOTO (HEMPSIK KOHTAKT).

+ TonmmHHa oOnacHOCT, Bodelwla GO W3rapsHe Wnu u3rapsHe W Apyry HapaHsiBaHus,
NPUYMHEHN OT Bb3MOXHO KOHTAKT C BMCOKOTEMMEpPaTypHU MPEAMETV UM Matepuanm,
BKITIOYUTENMHO TOMMUHHU N3TOYHULIM.

*  Pwuck oT wywm, Bogely Ao 3aryba Ha cnyxa (rnyxoTa) 1 Apyru hr3nonornyH HapyLueHus
(Hanpumep 3aryba Ha paBHOBECHE, 3aryba Ha Cb3HaHuE).

*  BubBpaumnoHeH puck (BoAeL 4O CbAOBa M HEBPOMOIrMYHa Bpeaa B cuctemara pbLe-pbLe,
Hanpumep Taka HapeyeHata "6onecT Ha benute grnaHun").

*  OnacHocTWTe, NPUYUHEHWN OT KOHTAKT C BPEAHW TEYHOCTU, ra3, Mbrna, AUM 1 Npax unm
ypes BOVLLIBaHe, Ce OTHACAT 4O eMUCUM (Hanpymep OuLlaHe).

»  OnacHocTTa OT MoXap M1 eKcnno3us ce oTHacs Ao pasfnvBaHe Ha ropuBo.

*  OnacHocTuTe, NPUYMHEHW OT fUMca Ha EPFrOHOMUYHUTE NMPUHLMNK, KAaTO CTPOUTENCTBOTO
Ha MaluHaTta, HanpuMmep OMAaCHOCTW, MPUYMHEHW OT HEe3OpPaBOCIMOBEH HauMH Ha
no3vumsaTa Ha TAMOTO UMW NMPEKOMEPHO OT npe3apexaaHe M unnature 3a aHaTomusTa
Ha YOBELLUKOTO pbka-pamo, Ce OTHACAT A0 M3rpaxaaHeTo Ha ApbXKa, paBHOBECUE Ha
MalumMHaTta 1 c nomolita Ha toothrest.

*  OnacHocTute, MPUYMHEHU OT HEO4YaKBaHO CTapTMpaHe, Heo4YakBaHOTO MpeBULLABaHE
Ha obopoTuTe Ha ABwUratensi, NpUYMHEHW OT AedekT / noBpega Ha cuctemarta 3a
yrnpaBneHue, ce OTHAcAT A0 AedeKkTuTe Npu gpbKKaTa 1 NOCTaBAHETO Ha BogaqunTe.

*  OnacHocTute, MPUYNHEHN OT HEBL3MOXHOCTTA [a Ce Cnpe malumHata npu Hawn-gobpu
yCnoBUsi, ce OTHACHAT [0 34paBuHaTa Ha ApbXKKaTta M NOCTaBSIHETO Ha YCTPOWCTBOTO 3a
n3KknoyBaHe Ha ABuraTens.

*  OnacHocTuTe, NPUYNHEHM OT AedeKT Ha cMcTeMaTa 3a yrnpasneHve Ha MaluvHata, ce
OTHacCAT [0 34paBuHaTa Ha ApbXKaTa, MOCTaBsSHETO Ha BOAAYUTE U MapKMpPaHETO.

*  OnacHocTu, NPUYMHEHM OT pa3KbCBaHe (Ha BepuraTta) no BpeMe Ha ABVKEHME.

*  OnacHoCTU, NPUYMHEHW OT U3CTPENBaHe Ha NPegMETU U N3NPBHCKBAHE Ha TEYHOCTU.
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PA3ONAKOBAHE

BHumMaTenHo nssaxganTte npoaykTa oT KyTusaTa.

BHumMaTenHo npoBepsiBanTe BCUMYKM YacTu. AKO HSKOS 4acT € noBpedeHa unv nuvncea,
CBbpXXEeTe Ce C Ballns OUIbP UM OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

He n3xeBbprsanTe onakoBbYHUTE MaTepuanu, 4OKaTo He npernegate BHUMAaTEnHo, ako He
OoCTaHart 4yacT OT nNpoayKTa.

YacTtum oT onakoBkata (nrnactMacoBu TopbuykM, ckobu 3a xaptusa u ap.), Kouto He ce octaBat
Ha MSCTO, MoraTt Aa 6bAaT M3TOYHMK Ha onacHocT. He no3sonsBanTe Ha Aeuarta ga urpasar
C nnactMacoBu Topbu, donma unu manki 4actu. Mima onacHoOCT OT npernbliaHe wunm
3agywaBaHe!

M3xBbpnsaHeTo TpsibBa Aa ce M3BLbPLIM B CbOTBETCTBME C AeWCTBaLUUTE pas3nopendu B
CTpaHara, B KOATO € MOHTMPaHO 060pyaABaHETO.

YBeperTe ce, ye TopbuTe N KOHTENHEPUTE OT NN1IaCTMACcoB MaTepuarn ca cBobo4HO pasnpbcHaTH
B OKOfHaTa cpefa, 3aLoTo ro 3aMmbpcsBar.

AKO vMaTe HsKakBM CbMHEHUS, He W3NOon3BanTe MalluHata, HO S MNpoBepsiBanMTe OT
OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

CrtaHpapTHUTE akcecoapw MoraTt a ce NpoMeHAT 6e3 npegn3BecTue.

To3n NpoayKT M3NCKBa MOHTaX. YCTPOMCTBOTO Tpabea Aa 6bAae MOHTUPaHO NpaBuiHO Npeau
ynoTpeba.

Ako 3abenexuTe TPaHCMNOPTHW MOBPEAM UMK MpU pasonakoBaHe, He3abaBHO yBeLOMETe
noctaBuuka cu. He pabotete ¢ mawwuHara! MNMpenopbyBame aa 3anasvTe nakeTta 3a obaella
ynoTtpeba. OnakoBbYHUTE MaTepuany TpsbBa Aa 6baat pPeumKknmpaHn unm U3XBbprsiHu B
CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHOTO 3akoHogaTencTBo. CopTupaiiTe pasnuyHuTe 4YacTu Ha
onakoBKkaTa cropefl mMatepvana 1 M npegaite Ha CbOTBETHWTE MecTa 3a cbbupaHe. 3a
JOMbIHUTENHA UHEOPMaLMS Ce CBbPXKETE C MECTHATa afMUHUCTpaLMS.

ONMEPALIMU

BbBexnaaHe B ekcrninoatauus

YBepeTe Ce, Ye HanpeXEHNETO B MpeXxaTa e CbIflacyBaHO C JaHHWUTe Ha TabenkaTa ¢ AaHHM.
M3nonsgaiite yobmkuteneH kaben, 3a ga CBbpXKeTe YCTPOMCTBOTO CU (YABIMKUTENHUAT
kaben He e BKITHYEH B KOMIMIIEKTA).

CTapTupaHe 1 cnvpaHe

3anbneallata yHus TpsioBa Aa e npasHa.

3a cTapTupaHe HaTucHeTe |.

3a cnupaHe HaTucHeTe 0. Crien cnvpaHe Ha YCTPOMCTBOTO GperoseTe.

3awuTa oT npeToBapBaHe

Korato GnokvpawusT umnuHabp € OnokvpaH, HanpyMep OT TBbPAE CUIHM KIOHOBE,
MalluHaTa aBToMaTnyHo cnupa. Crieq kaTo oxnaguTe ABuratensi, HaTUCHeTe YepHus ByToH
A (cbur.5) n crapTupaiiTe OTHOBO YCTPOWCTBOTO.

BriokvpaHe Ha NOBTOPHOTO CTapTpaHe
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Cnen npeKkbCBaHe Ha 3axpaHBaHEeTo, yCTpOVICTBOTO He Ce BKI4yBa aBTOMaATU4YHO cren
HanpexeHneTo. 3a cTapTupaHe HatucHeTe |.

noaoAPbBIXKA

[obpata nopgpbxka € OT CbLIECTBEHO 3HadeHue 3a Oe3onacHa, WKOHOMUYHA WU
6esnpobnemHa paborTa.

HenpaBunHata noggpbXxka WM HEMpPaBUITHOTO KOpuUrMpaHe Ha npobnem, npean aa
3anoYyHeTe paboTa Wy U3Non3BaHe Ha HECLOTBETCTBALUM PE3EPBHM YacTu, MOXe AOa
NMPUYMHM HEWU3NPABHOCT, MPWU KOSITO MOXE CEepWO3HO Aa ObaeTe 3acerHatv unm youTtu.
Mpean pa m3BbpPLIMTE KAKBOTO M [a € TEXHUYECKO OOCny>XBaHe Ha YCTPOWCTBOTO,
U3KIOYETE WM U3KNIOYETE 3axpaHBawms kaben. M3vakainTe, OOKaATO BCUYKM ABVXKELLM
ce 4Yactu 6baat HanmbNHO cnpeHu.BuHaru crnepBavite MpenopbkuTe U rpaduunte 3a
WHCMEKUUS 1 noadpbXka B ToBa pbKOBOACTBO.Cren Kpask Ha Ce30Ha BHUMAaTENHO
novMcTBanTe MallMHaTa Taka, Ye MallmMHata Aa 6bae NoAroTBeEHa 3a CriefBalliyisi CE30H.
Mpean cnepBawara pabota c-MaluMHaTa BHUMATENHO MPOBEPETE BCUYKM KOMMOHEHTMU.
YecTo npoBepsiBaTe 3akpensBaHETO Ha BCUYKWU BUHTOBE, raMkv u ap., 3a ga 3anasute
MalumHaTa B 6e3onacHo paboTHO CbCTOSIHUE.BeaHbX Npe3 ce3oHa Heka MHCMeKTMpame 1
nogabp)kame mallnHata B -OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIeHTbP.HecnassaHeTo Ha npaBuUnHUTE
yKasaHusi 1 NpefnasHy MEPKX 3a NoAAPBbXKKa MOXE Aa AOBene 00 CepUO3HO HapaHsiBaHe
unu cMbpT. BuHarn cregBavite npouenypute U npeanasHMTe MEPKU B TOBA PbKOBOACTBO
3a notpebutens.

I'IO.CI.AP'b)KKA HA MALWUHATA
BHuMaTenHoTo o6cnykBaHe M PeAOBHOTO MOYUCTBAHE rapaHTUpart, Ye maluvHaTa Lie
ocTaHe byHKUMOHanHa 1 ePeKTMBHA OT AbJITO BPEME.

* [MopobpxanTte malimHaTa B 4OOPO CHCTOSIHUE, akO € HEOOXOAMMO, CMEHETE ETUKETUTE
3a NpeaynpexaeHne  MHCTPYKLMW Ha MaluuHaTa.

«  [OpbxTe BCUYKM rariku, 6onNToBe U BUHTOBE 34PaBO, 3a Aa CTe CUrYpHU, Ye obopyaBaHETo
e B 6e3onacHo paboTHO CLCTOsIHUE.

M BuHaru ce yBepﬂBaﬁTe, 4ye BEHTUNaunoHHUTE OTBOPU HE Ce OTBapAT.

* [logmeHsiTe U3HOCEHUTE UM NOBPEAEHN YacTu 3a 6e3onacHocT. V3nonsearite camo
OpUrMHanHu pe3epBHN 4YacTu.

MOYUCTBAHE

Hwvkora He npbckaviTe MalmMHaTa ¢ BoAa U npenapaTy Ha BOAHA OCHOBA

1. BHuMmaTenHo noyncTeanTe MallMHATA crneq Bcsika ynoTtpeba.

2. He nossonsBante ApbXKMATE Aa 3aMbPCAT C Macrno unm cmaska. lNoyncreante gpbxkara
yucTa C BraxHa Kbpna, n3ammuTa B canyHeHa Boga. He nanonasavte pastBopuTenu unm
6eH3nH!

3. W3bbpluete npoaykTa € NEKO BriaXkHa Kbpna umm ¢ YeTka.

4. T[ouucTteTte Kanaka Ha MaluMHaTa, 0COGEHO BEHTUNALMOHHUTE OTBOPW.

5. Hwukora He npbckanTe NpogykTa ¢ BoAa UM He ro uanaramte Ha Boga.
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6. Hwvkora He wusnonsBaMTe arpecuBHM MOYUCTBALLM npenapatv Wnn pasTBOpPUTENN
3a noductBaHe. ToBa MOXe [Ja NPUYMHM HEnonpasMMU MNOBPEAN Ha npoaykra.
MnacTtmacoBuTe YacTu Morat ga 6baaT nsaaeHn oT XUMUKarnu.

UM3UYUCTBAHE NP 3ANYLWBAHE

1. HatucHete kntoya N3KJT 1 nskntoveTe wencena. 3aBbpTeTe KONYETO, AOKATO KanakbT
Ha Kopnyca ce ocBoboau 1 BAWMHETE Kanaka Ha Koprnyca.

2. OrtcTtpaHeTe npegMeTuTe, OMoKMpallM MalnHaTa W NoYUCTETE BbLTPELUHOCTTa Ha
Kopnyca, ako e HeobxoanMmo.

3. 3aTBopeTe Kanaka Ha Kopryca 1 ro 3aTerHeTe 4pes 3aTsaraHe Ha KOn4eTo.

3ATOUYBAHE, 3ABBPTAHE U noagMAHA HA

HO>XOBETE.

(Fig. 6-7)

1. HatucHete kntoya N3KJT 1 nskntoveTe wencena. 3aBbpTeETE KOMYETO, AOKATO KanakbT
Ha Kopnyca ce ocBoboaun 1 BAWTHETE Kanaka Ha Koprnyca.

2. Pasxnabete n gBata Gonta c nomolita Ha LecTocTeHeH kntod (B). OctpueTto vma
OByCTpaHeH pexell pbb. Korato pexelwute pbboBe cTtaHaT 3auanaHu, OCTPMETO MOXe
Aa ce obObpHe.

3. WsBagete ocTpueto nro 3aBbpreTe Ha 180 °, Taka Ye HOXbT Aa ce CMEeHU ¢ HeodhopMeHust
3a0HUK U Oa CMeHUTe KOHTaKTHaTa obnacTt ¢ nnodarta Ha octpueto. Korato u aeete
CTpaHu ca TbNM HOXOBE, CMEHETE M C HOBM UK CTE 3aTOYMUNM B Liexa. [lBaTa Hoxa ce
cnpaeaT gobpe, 3a Aa nogabpxart 6anaHca Ha OCTPUETO.

4. 3aBuinTe HOXa OTHOBO M MPOBEPETE NPaBUHOTO MOMIOXKEHWE U 3aTerHeTe BUHTOBETE.

TROUBLESHOOTING

MPOBJEM Bb3MOXXHA MPUYNHA PELUEHVE
OcurypsiBaHeTo Ha koH6 He e 3aTErHETE KOHT
HaMbHO 3aTerHaTo

MalunHata He

3axpaHBaHeTo € U3KIMHYEHO

BkntoyeTe 3axpaHBaHETO

pabortu MpexoBusT rHe3a0 e NoBpeaeH lMpoBepeTe rHe3n0TO
YObmkutenHusT kaben e lMpoBepeTe kabena, CMEHETe ro, aKko €
MoBpeLeH noBpeLeH
Matepuansr, MatepwansT, KoitTo TpsibBa Aa /3nonaBaitte npopasaya unn fobaseTte cyxu
KOWTO TPQGBa Ja 6bﬂe HapA3aH, e TBbpae MeK KITOHN
e varerm ¢ Sawpoen watepnan 8 W3uncTeTe 3acekanus matepuan
Ce U3Terns yCTPOVICTBOTO P
OcTpueTo ce pasbu 3arterHete 6onTa Ha HoXa
lMpekomepHa [MoBpeneHMAT HOX 3a psidaHe CmeHeTe 0CTpUeTo

BUOpauws / Lym
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MexaHu4HW noBpeam BbTPELLHO

MpoBepsiBaiiTe OT OTOPU3MPAH CEPBU3EH
LIEHTBP
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CEPBU3 U PE3EPBHM YACTM

[logroTBeTe YCTPOMCTBOTO CU OT KBanNUMUUMpaH peMOHTEeH nepcoHarn, KaTto u3nonssaTte
caMo efHaKkBU pe3epBHM YacTu. ToBa Lie rapaHTupa nogabpxaHeTo Ha 6e3onacHocTTa Ha
YCTPOWCTBOTO.

HesaBucrumo ganu numate Hyxga OT TEXHUYECKU CbBETU, PEMOHT UM OPUTMHANHN pe3epBHU
yacTu B 3aBOAA, CBbPXETE Ce C Ham-6nm3kus 4O Bac ynmbrHOMOLLEH cepBu3 Ha HECHT.
NHdopmauusa 3a MecTononoxeH1eTo Ha ycryrute nocetete www.onlinemashini.bg

HEChTYT B2
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EC DECLARATION OF CONFORMITY / ES PROHLASENI O SHODE /

ES VYHLASENIE O ZHODE / AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBME

SK | BG

My, vyrobca uvedeného Hwve, ot npouseopuTens Ha
zariadenia a drZitel pod-  ycTpoiicTBOTO U NpUTEXaTensT
kladov k vydaniu tohto "ES .+ Ha gokymeHTTe 3a 3gaBaHe
vyhlasenia o zhode"; Ha Tasn "EO aeknapauys 3a
CbOTBETCTBME":

cs |
My, vyrobce uvedeného

EN

We, the manufacturer of
the device and the holder ' zafizeni a drzitel podkladd
of the documents for issu- = k vydani tohoto ,ES pro-
ing this "EC Declaration hlaSeni o shodé*:

of Conformity":

Werco spol. s r.0., Za mlynem 25/1562, 147 00 Praha 4, Czech Republic, ICO 61461661
Vydavame na vlastni zod- Vydavame na vlastni zod-  [eknapupam Ha Hawlata
cobCcTBEHa OTFOBOPHOCT

povédnost toto prohlaSeni  povednost toto vyhlasenie
Strojni zafizeni Strojné zariadenie Mawmxa

Declare on our own
responsibility

Machinery

Obchodni nazev a typ: Obchodny nazov a typ: prrosCKoMH::geHosane
f Eletric knives shredder/ b Elektricky drti¢ vétvi
|| Elektricky drti¢ konarov / j Rozdrabniarka ogrodowa / h Enektpuyecka Apo6unka 3a KnoHu

Trade name and type:

Model Model Model Mogen
Hecht 624 box
The procedure used for - ~ g _— Mpoueayparta,
the assessment of the POStuPZ%%L;ZSIL}:)QH.pOSOU 7N %?gzzl%ga.posude n3ronsBaHa 3a oLeHsIBaHe
conformity: v v Ha CbOTBETCTBUETO:
under Directive 2000/14/ | podle smé&rnice 2000/14/  podfa smernice 2000/14/ C”’;%%%?ﬁ"}”gg”‘aa
EC, Annex V1. as amend- | ES, piiloha VI. v.platném | ES, priloha V. v plathom NPUTIOXEHE Vi
ed by 2005/88/EC znéni 2005/88/ES zneni 2005/88/ES JaMeHena ¢ 2005/88 / EO
Toto vyhlasenie o zhode Tasu geknapaums e

Toto prohléseni o shodé

bylo vydano na zakladé n3napeHa Ha 6asata Ha

cepTudmrKaTi 1 MPOTOKOMM
3a n3mMepBeaHe ot

This declaration was
issued on the basis of cer-
tificate and measurement
protocols of

bolo vydané na zaklade
certifikatd a meficich certifikatu a meracich
protokolli spole¢nosti protokolov spolo¢nosti
. TUV Rheinland Co., Ltd., PR.C.
TUV Rheinland LGA Product GmbH,Germany
VCA Headquarters, United Kingdom

Toto prohlaseni o shodé je Toto vyhlasenie o zhode je
formity is issued in accor- vydano v souladu vydané v sulade EC peknapupa,
dance with EU directives: se smérnicemi EU: so smernicami EU:

2004/108/EC, 2006/42/EC, 2000/14/EC & 2005/88/EC, 97/68/EC & 2010/26/EU
[Oewuraten tvn:

This declaration of con-

Engine type: Typ motoru: Typ motora:
GY6000
Aot . Schvalovaci Schvalovacie
Validating number: emisni Gislo: emisné dislo: MaeHTt. Homep

e11*97/685SA*2010/26*2681*00
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The following harmonised
tee of conformity, together

with the national norms
and regulations

Guaranteed sound power

norms are used for guaran-

Na zaruceni shody se
pouzivaji nasledujici
harmonizované normy,
jako i narodni normy

a ustanoveni a ustanovenia

ISO 8437, ZEK 01.4-08, EN ISO 3744, 1ISO 11094, EN 55012, EN 61000-6-1

Na zaru€enie zhody sa
pouzivaju nasledujuce
harmonizované normy,
ako aj narodne normy

CnepHute
XapMOHU3MpPaHu
HOpPMW ce n3nonseat
3a rapaHTupaHe Ha
CbOTBETCTBUE, 3a€0HO C
HaLMOHaNHUTE HOPMU 1
pasnopenou

level

Garantovana hladina
akustického vykonu

LwA = 111dB(A)

Garantovana hladina
akustického vykonu

apaHTUpaHO HIBO Ha
3BYKOBA MOLLIHOCT

Measured sound power
level

Namérena hladina akus-

tického vykonu tického vykonu

LwA = 108,3 dB (A) ; K=2,64 dB (A)

Namerana hladina akus-

I/lamepeHo HUBO Ha
aKyCTU4Ha MOLLHOCT

Number of the noise
measurement protocol
demonstrating compliance

with the requirements of
Directive 2000/14/EC:

We confirm hereby that:

Cislo protokolu méfeni
hluku dokladajici spinéni
pozadavkd smérnice

2000/14/ES: 2000/14/ES:

70.403.10.145.08-06

Cislo protokolu merania
hluku potvrdzujuce spine-
nie poziadaviek smernice

Homep Ha mpoTokona
3a U3MEepBaHe Ha
Lyma, KOWTO Mokasea
CbOTBETCTBUE C
U3UCKBaHMATA Ha
IupekTusa 2000/14 / EO:

this machine device,
defined by mentioned
data, is in conformity
with basic requirements
mentioned in govern-
ment regulations and
technical requirements
and is safe for usual
operation, contigently
for the use determined
by manufacturer
there were taken
measures to ensure
the conformity of all
products introduced
to the market with the
technical documentation
and requirements of the
technical regulations

In Prague on

Name

Title: Executive Director Fu

Potvrzujeme, ze:
toto strojni zafizeni,
definované uvedenymi
udaji, je ve shodé se
zakladnimi poZadav-
ky uvedenymi v NV
a TP a je za podminek
obvyklého, popfipadé
vyrobcem ur¢eného
pouziti bezpecné
jsou prijata opatfeni
k zabezpeceni shody
vsech vyrobku uvade-
nych na trh's technickou
dokumentaci a po-
zadavky technickych
predpist

Potvrdzujeme, ze:

- sU prijaté opatrenia
vSetkych vyrobkov
uvedenych na trh

V Praze dne V Prahe dna/

12.9.2017

Jméno Meno

Rudolf Runstuk

nkce: jednatel spolec¢-

Funkcia: konatel spolo¢-
nosti

nosti

- toto strojne zariadenie,
definované uvedenymi
udajmi, je v zhode so
zakladnymi poziadav-
kami uvedenymiv NV  gaHHu, e B CbOTBETCTBUE
a TP a'je za podmienok
obvyklého, popripade
vyrobcom ur¢eného
pouzivania bezpe¢né

k zabezpeceniu zhody
s technickou dokumen-

taciou a poziadavkami
technickych predpisov

C HacTosLL0TO
NoTBbPXKAaBame, Ye:

- TOBa MalUMHHO
YCTPOWCTBO, OnpeaeneHo
OT ropenocoyeHnTe

C OCHOBHWUTE
U3NCKBAHMS, MOCOYEHN
B NpaBUTENCTBEHNUTE
Hapenom 1 TEXHUYEeCKnUTe
N3WCKBaHUS U
e 6esonacHo
3a obmuanHarta
eKcnnoarauysi, 3aBUCELLO
oT ynotpebara,
onpegernexa ot
npov3BoauTens
- ca B3eTV MepKu
3a ocurypsiBaHe Ha
CbOTBETCTBUETO HA
BCUYKM NPOAYKTH,
BbBe[ieHU Ha nasapa,
C TeXHMYeckaTa
ZOKyMeHTaums
1 U3NCKBAHMSATA
Ha TEXHWUYECKNUTE
pernameHTu

W Pradze w dniu
Imig

Stanowisko: Prezes

HEChT

made for garden

Hi
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HECHT MOTORS s.r.o. ® U Mototechny 131 ¢ 251 62 Tehovec ® www.hecht.cz
HECHT SK, spol. s r.o. ¢ Letiskova 20 ¢ 971 01 Prievidza ¢ www.hecht.sk
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